


 Sicherheitshinweise

Wenn möglich den Ladestand des alten Akkus unter 25% 

halten.  Vollgeladene Akkus können bei Beschädigung 

brennen oder explodieren. Vermeiden Sie die Lagerung, 

Verwendung oder das Laden von Akkus bei extrem hohen 

oder niedrigen Temperaturen. Schützen Sie den Akku vor 

direkter Sonneneinstrahlung. Halten Sie Akkus immer von 

leicht entzündlichen Quellen fern. Halten Sie Akkus immer 

von feuchten Orten fern und tauchen Sie den Akku niemals 

in Wasser. Lose Akkus müssen ordnungsgemäß getrennt 

in nicht leitfähigen Behältern geführt werden. Verwenden 

Sie niemals Akkus, die sichtbar undicht sind oder deren 

Gehäuse, Isolierung oder Pole mechanisch beschädigt 

wurden. Akkus sollten in Übereinstimmung mit den 

maßgeblichen Rechtsvorschriften Ihres Landes entsorgt 

und recycelt werden.

 Bitte achten Sie darauf, dass der Akku nach 

 der Entnahme aus der Verpackung auf keinen  
 Fall geknickt oder auch nur leicht verformt  
 wird. Der Akku darf auf keinen Fall eingebaut 

 werden, wenn dieser vorher oder beim Versuch 

 des Einbauens geknickt oder leicht gebogen 

 wurde!

 Safety notice

If possible, keep the battery charge level below 25%. Fully 

charged batteries can catch fi re or explode if damaged.

Do not store, use, or charge the battery in extremely hot or 

cold temperatures. Keep the battery out of direct sunlight.

Always keep the battery away from easily fl ammable 

materials. Always keep the battery away from moist 

environments, and never immerse it in water. Loose 

batteries must be kept in non-conductive containers. 

Never use batteries which are visibly leaking or whose 

casings, insulation, or terminals are physically damaged.

Batteries should be disposed of and recycled according to 

your local laws.

 Please be careful not to bend or deform the  
 battery after taking it out of the packaging.  

 The battery must never be installed if it is even 

 slightly bent before or while trying 

 to install it!

 Consignes de sécurité

Si possible, ne changez pas une batterie chargée à plus de 

25 %. Les batteries pleinement chargées peuvent prendre 

feu ou exploser lorsqu’elles sont endommagées. Votre 

batterie ne doit pas être stockée, utilisée ou chargée sous 

des températures extrêmes, trop basses ou trop élevées.

N’exposez pas directement votre batterie aux rayons 

du soleil. Maintenez toujours votre batterie à distance 

des matériaux infl ammables. Maintenez toujours votre 

batterie à l’abri des environnements humides, et ne 

l’immergez jamais dans l’eau. Les batteries, une fois 

détachées, doivent toujours être conservées dans un 

récipient isolant. N’utilisez jamais une batterie qui fuit, 

ou dont le boîtier, l’isolation ou les terminaux seraient 

endommagés. Pour le tri sélectif et le recyclage de vos 

batteries, veuillez vous conformer à la législation en 

vigueur.
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 Attention à ne pas déformer ou plier la 
 batterie  après l’avoir retirée de son   

 emballage. Ne pas utiliser la batterie si elle est 

 endommagée, pliée ou comprimée lors de 

 l’installation, même légèrement !

 Avviso di sicurezza

Se possibile, mantenere il livello di carica della batteria 

inferiore al 25%. Le batterie completamente cariche 

possono prendere fuoco o esplodere se danneggiate.

Non conservare, utilizzare o caricare la batteria a 

temperature estremamente calde o fredde. Tenere la 

batteria lontana dalla luce solare diretta. Tenere la batteria 

sempre lontana da materiali facilmente infi ammabili.

Tenere la batteria sempre lontana da ambienti umidi e 

non immergerla mai in acqua. Le batterie sciolte devono 

essere conservate in contenitori non conduttivi. Non 

utilizzare mai batterie che presentano perdite visibili o il 

cui rivestimento, isolamento o terminali sono fi sicamente 

danneggiati. Le batterie devono essere smaltite e riciclate 

in base alle leggi locali.

Si prega di fare attenzione a non piegare o   
 deformare la batteria dopo averla rimossa 

 dalla confezione. La batteria non dovrebbe 

 mai essere installata se si è leggermente 

 piegata prima o quando si tenta di installarla!

 Aviso de seguridad

Si es posible, mantenga el nivel de carga de la batería por 

debajo del 25%. Las baterías completamente cargadas 

pueden incendiarse o explotar si están dañadas.

No almacene, use ni cargue la batería en temperaturas 

extremadamente altas o bajas.vMantenga la batería 

fuera de la luz solar directa.vMantenga la batería siempre 

alejada de materiales fácilmente infl amables.

Mantenga la batería siempre alejada de ambientes 

húmedos y nunca la sumerja en agua. Las baterías sueltas 

deben mantenerse en recipientes no conductores.

Nunca use baterías con fugas visibles o cuyas cubiertas, 

aislamiento o terminales estén dañados físicamente.

Las baterías deben desecharse y reciclarse de acuerdo con 

las leyes locales.

 Por favor, tenga cuidado de no doblar o 
 deformar la batería después de sacarla del 

 embalaje. ¡La batería nunca debe instalarse si 

 ha doblado ligeramente antes de o al intentar 

 instalarla!
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Stage10 GmbH

Wen Du Rückfragen zu unserem Produkt hast oder falls 
PRobleme bei der Bedienung auftreten o.ä., wende 
dich zunächst per E-Mail an folgende Stelle:

info@fi xxoo.de

Fixxoo is a trademark of Stage10 GmbH | Leipziger 
Platz 9 | 10117 Berlin
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Fixxoo
Battery Repair Set
for Apple iPhone X

Fixxoo is a trademark of
Stage10 GmbH
Leipziger Platz 9
10117 Berlin | Germany

iPhone is a trademark of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries.

Fixxoo Support:
support.fixxoo.de/hc/de


